
Instrukcja obsługi 
SB74

P/NO: MFL67161660

Przed użyciem zestawu, prosimy dokładnie przeczytać 
niniejszą instrukcję.
Zachować ją na przyszłość.

POLSKI
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OSTROŻNIE : ABY ZREDUKOWAĆ RYZYKO PORAŻENIA PRĄDEM 
ELEKTRYCZNYM, NIE NALEŻY SAMODZIELNIE ZDEJMOWAĆ POKRYWY (LUB 
TYLNEJ POKRYWY).

Symbol błyskawicy w trójkącie informuje użytkownika o obecności 
nieizolowanego, niebezpiecznego napięcia elektrycznego wewnątrz 
produktu, które powoduje znaczące zagrożenie porażeniem 
elektrycznym. 
Symbol wykrzyknika w trójkącie informuje użytkownika o obecności 
ważnych instrukcji dot. obsługi i konserwacji (serwisowania) w 
dokumentacji dołączonej do użytkownika.

OSTRZEŻENIE : CHRONIĆ URZĄDZENIE PRZED DESZCZEM I WILGOCIĄ, ABY 
UNIKNĄĆ POŻARU LUB PORAŻENIA PRĄDEM.

OSTRZEŻENIE : Nie instalować urządzenia w przestrzeni zamkniętej jak np. półki z 
książkami itd.

OSTROŻNIE: Nie zasłaniać otworów wentylacyjnych. Instalować zgodnie z 
zaleceniami producenta. Szczeliny i otwory wentylacyjne w obudowie, zapewniają 
niezawodną pracę urządzenia i chronią go przed przegrzaniem. Nie należy kłaść 
urządzenia na łóżku, sofie, dywanie lub na innej podobnej powierzchni, która 
mogłaby doprowadzić do zatkania tych otworów. Nie należy umieszczać urządzenia 
w zabudowie izolującej, takiej jak półki na książki, stojaki, chyba, że zostanie 
zapewniona odpowiednia wentylacja, lub jest to zgodne z instrukcją producenta.

As an ENERGY STAR® Partner,
LG has determined that this
product or product models meet
the ENERGY STAR® guidelines for
energy efficiency.

ENERGY STAR® is a U.S. registered mark.OSTROŻNIE : To urządzenie jest wyposażone w laser.
Aby zapewnić prawidłowe użytkowanie urządzenia, prosimy o uważne przeczytanie 
niniejszej instrukcji i zachowanie jej na przyszłość. Skontaktować się z 
autoryzowanym serwisem, jeżeli zajdzie potrzeba konserwacji urządzenia. 
Wykonywanie procedur sterowania, regulacji lub jakichkolwiek innych niż tutaj 
podane może być przyczyną wystawienia się na niebezpieczne promieniowanie.

Nie otwierać obudowy, ponieważ może to być przyczyną wystawienia się na 
bezpośrednie działanie wiązki lasera. Widzialne promieniowanie lasera po otwarciu. 
NIE PATRZYĆ NA WIĄZKĘ.
OSTROŻNIE : To urządzenie nie może być wystawione na działanie wody (kapiącej 
lub rozpryskiwanej) i nie należy kłaść na nim przedmiotów wypełnionych cieczą, 
takich jak wazony.
OSTROŻNIE : Dotyczy przewodu zasilania 
Dla większości urządzeń zalecane jest, aby były podłączone do osobnego 
obwodu; 
to znaczy do pojedynczego gniazdka, które zasila tylko dane urządzenie i nie ma 
innych wyjść lub odgałęzień. Dla pewności sprawdzić stronę ze specyfikacjami 
technicznymi w niniejszej instrukcji obsługi.
Nie przeciążać gniazdek zasilających. Przeciążone, luźne, uszkodzone lub 
przepalone gniazdka, kable zasilające lub przedłużające stwarzają zagrożenie. 
Jakakolwiek z powyższych sytuacji może być przyczyną porażenia prądem lub 
pożaru. Raz na jakiś czas należy sprawdzać przewód zasilający urządzenia i 
jeśli pojawią się oznaki uszkodzenia lub przetarcia się, odłączyć go, zaprzestać 
korzystania z urządzenia i wymienić przewód w autoryzowanym serwisie.
Zabezpieczyć przewód zasilania przed fizycznym lub mechanicznym niewłaściwym 
użytkowaniem tj. przed skręcaniem, zapętleniem, zaciskaniem, przytrzaskiwaniem 
drzwiami lub przekraczaniem. Należy zwrócić szczególną uwagę na wtyczki, 
gniazdka ścienne oraz miejsce, w którym przewód łączy się z urządzeniem.
Wyjąć wtyczkę przewodu zasilającego, aby odłączyć od zasilania. Podczas instalacji 
urządzenia, upewnić się, że wtyczka jest łatwo dostępna. 
Oznaczenie urządzenia znajduje się na jego spodzie.
Likwidacja starego urządzenia

1.  Jeśli do urządzenia został dołączony ten symbol przekreślonego pojemnika na 
śmieci, oznacza to, że produktu dotyczy Europejska Dyrektywa 2002/96/EC.

2.  Produkty elektryczne i elektroniczne powinny być oddzielone od innych 
odpadów oraz powinny podlegać utylizacji w miejscach wskazanych przez 
rząd lub lokalnych prawodawców.

3.  Właściwa likwidacja urządzenia pomoże chronić środowisko naturalne i ludzkie 
zdrowie.

4.  Więcej szczegółowych informacji o likwidacji nieużywanego urządzenia można 
uzyskać w urzędzie miasta, punktach uzdatniania odpadów lub w sklepie, 
gdzie produkt został kupiony.

Firma LG Electronics deklaruje, że niniejszy(e) produkt(y) jest/są zgodne 
z wymaganiami oraz innymi postanowieniami Dyrektyw 2004/108/EC, 
2006/95/EC oraz 2009/125/EC.
Przedstawiciel na Europe:
LG Electronics Service Europe B.V. Veluwezoom 15, 1327  
AE Almere.  
The Netherlands  
(Tel : +31–(0)36–547–8888)

Zalecenia dotyczące bezpieczeństwa

As an ENERGY STAR® Partner,
LG has determined that this
product or product models meet
the ENERGY STAR® guidelines for
energy efficiency.

ENERGY STAR® is a U.S. registered mark.

As an ENERGY STAR® Partner,
LG has determined that this
product or product models meet
the ENERGY STAR® guidelines for
energy efficiency.

ENERGY STAR® is a U.S. registered mark.

OSTROŻNIE
RYZYKO PORAŻENIA 

PRĄDEM; NIE OTWIERAĆ

As an ENERGY STAR® Partner,
LG has determined that this
product or product models meet
the ENERGY STAR® guidelines for
energy efficiency.

ENERGY STAR® is a U.S. registered mark.
As an ENERGY STAR® Partner,
LG has determined that this
product or product models meet
the ENERGY STAR® guidelines for
energy efficiency.

ENERGY STAR® is a U.S. registered mark.
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Ten sprzęt jest wyposażony w baterię przenośną lub akumulator przenośny. 
Sposób bezpiecznego usunięcia baterii lub akumulatora ze sprzętu:  Zdemontuj zużytą 
baterię lub akumulator, wykonując czynności w odwrotnej kolejności, niż podczas montażu. 
Aby zapobiec zanieczyszczeniu środowiska i spowodowaniu ewentualnego zagrożenia dla 
zdrowia ludzi i zwierząt, zużytą baterię lub akumulator wyrzuć do odpowiedniego pojemnika w 
wyznaczonych punktach zbiórki. Nie wyrzucaj baterii ani akumulatora razem z innymi odpadami. 
Zaleca się korzystanie z lokalnych, bezpłatnych systemów zwrotu baterii i akumulatorów. Baterie 
nie mogą być wystawiane na nadmierne ciepło jak np. promienie słoneczne, ogień itp.

Zawartość
Źródło zasilania  3
Urządzenie główne  4
Pilot zdalnego sterowania  5

Słuchanie radia  5
Słuchanie płyt CD  6
Korzystanie z urządzenia USB  7
Słuchanie muzyki z odtwarzacza przenośnego 7

Nagrywanie do USB  8

Ustawianie zegara  9
Rozwiązywanie problemów  10
Specyfikacje  10

Źródło zasilania
Podłączenie kabla zasilania
1.  Podłącz jeden koniec kabla (w zestawie) do gniazdka AC IN 

znajdującego się od spodu urządzenia.
2.  Drugi koniec podłącz do elektrycznego gniazdka zasilania.

PHONES
PORTABLE IN

FUNCTION

SET

CLOCK

PLAY/
PAUSE/PRE+

STANDBY

STOP/CLEAR/PRE- SKIP-/SEARCH-

SKIP+

/SEARCH+

OPEN
/CLOSE

VOLUME

TIMER

REC

PROG/EQ

USB SILK-SCREEN : PMS8401C

Instalacja baterii
1. Naciśnij i otwórz pokrywę baterii.
2.  Włóż 8 baterii typu “D” (R20) (nie ma w zestawie) do komory baterii, 

zwracając uwagę na ich biegunowość + oraz -.
3. Załóż pokrywę komory baterii.

PHONES
PORTABLE IN

FUNCTION

SET

CLOCK

PLAY/
PAUSE/PRE+

STANDBY

STOP/CLEAR/PRE- SKIP-/SEARCH-

SKIP+

/SEARCH+

OPEN
/CLOSE

VOLUME

TIMER

REC

PROG/EQ

USB SILK-SCREEN : PMS8401C

Uwaga:
•  Odłącz kabel zasilania, jeżeli nie zamierzasz korzystać z urządzenia 

przez dłuższy czas.
•  Aby uniknąć uszkodzeń spowodowanych wyciekiem elektrolitu, wyjmij 

baterie, jeżeli nie zamierzasz korzystać z urządzenia przez dłuższy 
okres czasu.

• Gdy baterie staną się słabe, wymień wszystkie na nowe.
•  Jeżeli kabel zasilania jest podłączony do gniazdka elektrycznego, bat-

erie nie zużywają się.
•  Baterie (akumulator lub baterie zainstalowane) nie mogą być wystawi-

ane na nadmierne ciepło jak np. promienie słoneczne, ogień itp.
•  Jeżeli odtwarzanie CD/USB zostanie zatrzymane na dłużej niż 5 minut, 

urządzenie przełączy się na tryb oszczędzania energii.
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Urządzenie główne

PHONES
PORTABLE IN

FUNCTION

SET

CLOCK

PLAY/
PAUSE/PRE+

STANDBY

STOP/CLEAR/PRE- SKIP-/SEARCH-

SKIP+

/SEARCH+

OPEN
/CLOSE

VOLUME

TIMER

REC

PROG/EQ

USB SILK-SCREEN : PMS8401C

Drzwiczki płyty

Gniazdo zasilania 
AC IN

Pokrywa komory 
baterii

Antena

Głośnik

Głośnik

Czujnik pilota

Uchwyt

Uchwyt

PHONES
PORTABLE IN

FUNCTION

SET

CLOCK

PLAY/
PAUSE/PRE+

STANDBY

STOP/CLEAR/PRE- SKIP-/SEARCH-

SKIP+

/SEARCH+

OPEN
/CLOSE

VOLUME

TIMER

REC

PROG/EQ

USB SILK-SCREEN : PMS8401C

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11
12

13 14 15

17

16

1   SŁUCHAWKI  
Złącze słuchawek 
Ostrzegamy, że nadmierne 
ciśnienie akustyczne pochodzące 
ze słuchawek może spowodować 
utratę słuchu.

2   FUNKCJA
Zmiana funkcji.

3   i}}/PRE.+
Odtwarzanie/Pauza

4   s/PRE.-
STOP

5    CLOCK
Ustawianie zegara (Patrz strona 9)

6    EQ
Można wybierać spośród 
gotowych trybów dźwięku.

7   PORTABLE IN
Służy do podłączenia urządzenia 
przenośnego i odtwarzania 
utworów w nim zapisanych.

8   z REC 
Nagrywanie.

9   10   ̀II/ii&
pomijanie/wyszukiwanie

11   TIMER
Patrz strona 9

12    SET
Potwierdzenie ustawień.

13   1/&
Włączanie/wyłączanie ON/OFF.

14  Sterowanie głośnością
15   

Otwieranie lub zamykanie 
drzwiczek płyty CD

16  Port USB 
17  WYŚWIETLACZ
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PRESET/FOLDER
Wyszukiwanie folderu z 
plikami MP3/WMA. Jeżeli płyta 
CD zawiera pliki MP3/WMA w 
różnych folderach, naciśnij ten 
przycisk, aby wybrać folder, 
który ma być odtwarzany.
FUNCTION/ INPUT
Zmiana trybu lub wejścia.
VOLUME
Sterowanie głośnością 
podczas użycia dowolnej 
funkcji urządzenia.

POWER
EQ 
Można wybierać 
spośród gotowych 
trybów dźwięku.
VSM
(Virtual Sound Matrix)
Po naciśnięciu tego 
przycisku można 
cieszyć się dźwiękiem 
wirtualnym.
MUTE
Chwilowe wyłączenie 
dźwięku.

Zasypianie z muzyką.

PROGRAM
Zapisywanie stacji 
radiowych. 
Lista programu  
(Patrz strona 6)

MODE : Można słuchać muzyki 
w sposób powtarzany lub losowy. 
RPT 1 - Powtarzanie jednego 
utworu
RPT ALL - Powtarzanie 
wszystkich utworów
RPT FOLDER - Powtarzanie 
jednego folderu (tylko dla 
folderu)
RANDOM - Odtwarzanie w 
kolejności losowej 
.bb/BB> : 
Wyszukiwanie / pomijanie stacji 
radiowych, muzyki oraz plików.
B/[] :  Uruchamianie lub 
chwilowe zatrzymanie 
odtwarzania. W trybie FM wybór 
trybu MONO lub STEREO
x : Zatrzymuje odtwarzanie 
lub nagrywanie.

Przeglądanie informacji o 
utworach muzycznych.

Nagrywanie

 

Włóż baterie do pilota.
Upewnij się, że oznaczenia + (plus) i – (minut) 
baterii (typu AAA) odpowiadają tym znajdującym 
się komorze.

PHONES
PORTABLE IN

FUNCTION

SET

CLOCK

PLAY/
PAUSE/PRE+

STANDBY

STOP/CLEAR/PRE- SKIP-/SEARCH-

SKIP+

/SEARCH+

OPEN
/CLOSE

VOLUME

TIMER

REC

PROG/EQ

USB SILK-SCREEN : PMS8401C

Pilot zdalnego sterowania Słuchanie radia
NA

URZĄDZENIU NA PILOCIE

1   Wyciągnij antenę. - -

2   Wybierz FM: FUNCTION FUNCTION

3   Wybrać stację radiową: "II/ii" TUN. -/+

4    Aby zapisać stację radiową:
Pojawi się numer stacji.

- PROGRAM

5    Aby wybrać “zapisaną” stację: PRE -/+ PRESET U/u

6    Aby potwierdzić:
Można zapisać do 50 stacji 
radiowych.

- PROGRAM

Słuchanie Radia – co możesz zrobić więcej 

Automatyczne wyszukiwanie stacji radiowych.
Naciśnij i przytrzymaj "II/ii" na odtwarzaczu lub TUN.- /+ na pilocie. 
Tuner rozpocznie automatyczne wyszukiwanie i zatrzyma się, gdy 
znajdzie stację radiową.

Usuwanie wszystkich zapisanych stacji
Naciśnij i przytrzymaj przez ponad pięć sekund znajdujący się na pilocie 
przycisk PROGRAM. Pojawi się komunikat “CLEAR”. Naciśnij ponownie 
PROGRAM na pilocie, aby usunąć wszystkie zapisane stacje.
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Słuchanie płyt CD – co możesz zrobić więcej 

Chwilowe zatrzymanie lub ponowne uruchomienie płyty CD
1    Naciśnij, podczas odtwarzania i}} na urządzeniu lub ▶/ X na pilocie.
2   Aby wznowić odtwarzanie, wciśnij ponownie ten przycisk.

Wyszukiwanie wewnątrz utworu
Przytrzymaj, podczas odtwarzania "II/ii" na urządzeniu lub .bb/
BB> na pilocie. Następnie zwolnij w odpowiednim punkcie.

Przeskakiwanie do innego utworu
Naciśnij "II/ii" na urządzeniu lub .bb/BB> na pilocie. Jeżeli 
podczas odtwarzania utworu naciśniesz przycisk "II odtwarzacz powróci 
do początku utworu. Gdy naciskasz go ponownie, odtwarzanie przejdzie 
do poprzednich utworów.

Wznowienie odtwarzania
-  Jeżeli odtwarzanie zostanie wznowione po zatrzymaniu, rozpoczyna się 

ono od tego samego punktu.
-  Gdy naciśnięty zostanie dwukrotnie przycisk ■ a następnie i}}, 

odtwarzany jest pierwszy utwór. 

Zaprogramowana lista 
Można odtwarzać utwory z płyty CD w zaprogramowanej kolejności.
1    W czasie zatrzymania naciśnij PROGRAM na pilocie.
2    Naciśnij przycisk "II/ii" na urządzeniu lub .bb/BB>  na 

pilocie, aby wybrać utwór.
3    Naciśnij PROGRAM na pilocie, aby zapisać i wybrać następny utwór.
4   Naciśnij B/[] aby uruchomić odtwarzanie zaprogramowanej listy.
5   Aby usunąć wybór naciśnij x a następnie x.

Regulacja dźwięku
Można wybierać spośród gotowych trybów dźwięku. Naciskaj przycisk 
EQ, a na wyświetlaczu będą pojawiać się dostępne tryby 
FLAT → AUTO EQ (Optional) → ROCK → POP → CLASSIC → XDSS → 
FLAT → ...

Wymagania odnośnie plików 
MP3/ WMA 
•  Częstotl iwość próbkowania: w granicach 16 - 48 kHz (MP3),  

32 - 48kHz (WMA)
• Prędkość danych: w granicach 32 -320 kbps (MP3), 56 – 320 kbps 

(WMA)
• Rozszerzenia plików: “.mp3” / “.wma”
• Format plików CD-ROM: ISO 9660 LEVEL 1 / JOLIET
•  Zalecamy zastosowanie programu “Easy-CD Creator”, który tworzy 

system plików zgodny z ISO 9660.
•  Podczas formatowania płyt wielokrotnego zapisu, należy ustawić format 

na [Mastered], tak aby płyta były kompatybilna z odtwarzaczami LG. 
Jeżeli wybrana zostanie opcja ‘Live File System’, nie będzie można 
jej używać w odtwarzaczach LG. (Mastered/Live File System : System 
formatu płyty dla Windows Vista)

Słuchanie płyt CD
NA

 URZĄDZENIU NA PILOCIE

1   Otwórz podajnik CD: -

2    Włóż płytę CD: Stroną z 
etykietą skierowaną do góry:

 - -

3   Zamknij podajnik CD: -

4    Wybierz funkcję CD:
Pojawia się komunikat “CD 
READ”.

FUNCTION FUNCTION

5    Uruchom odtwarzanie płyty 
CD:

    W przypadku AUDIO CD, 
   odtwarzanie uruchamia się
   automatycznie.

i}} ▶/ X

6   Aby zatrzymać: s x
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Słuchanie muzyki z odtwarzacza przenośnego
NA

 URZĄDZENIU NA PILOCIE

1    Podłącz odtwarzacz przenośny 
do urządzenia poprzez gniazdo 
PORTABLE IN. 

- -

2   Włączyć zasilanie: 1/& POWER

3    Wybrać funkcję PORTABLE: 
Pojawi się komunikat 
“PORTABLE”.

FUNCTION INPUT

4    Włącz odtwarzacz przenośny i 
uruchom odtwarzanie.

- -

Korzystanie z urządzenia USB
Można odtwarzać pliku zapisane w pamięci USB, po podłączeniu jej do 
gniazda USB urządzenia. Jeżeli chcesz obsługiwać inne funkcje, patrz 
sekcja „Słuchanie płyt CD”.

NA
 URZĄDZENIU NA PILOCIE

1    Podłącz urządzenie USB do 
gniazda USB:

- -

2   Wybierz funkcję USB: FUNCTION INPUT

3    Wybierz plik, który zamierzasz 
odtworzyć:

"II/ii" .bb/BB>

4   Uruchom odtwarzanie: i}} ▶/ X

5    Aby zatrzymać s x

6    Przed odłączeniem 
przenośnego urządzenia 
USB, zmienić na inną funkcję 
systemu.

FUNCTION FUNCTION 
/INPUT

Kompatybilne urządzenia USB
• Odtwarzacz MP3: Typu Flash.
• Pamięć USB Flash: Urządzenia obsługujące USB 2.0 lub USB 1.1
•  Niniejsza funkcja USB może nie być dostępna w zależności od 

urządzenia.
•  Urządzenia wymagające instalacji dodatkowego oprogramowania nie 

będą obsługiwane.

Zapoznaj się z poniższymi uwagami
• Nie wyjmuj urządzenia USB podczas jego działania.
•  Dla urządzeń USB o dużej pojemności, odszukanie może potrwać 

dłużej niż kilka minut.
• Aby uniknąć utraty danych należy zrobić kopię zapasową.
•  Jeżeli korzystasz z przedłużacza lub koncentratora USB (hub), 

urządzenie USB nie będzie rozpoznane.
•  Urządzenia korzystające z sytemu plików NTFS nie będą obsługiwane. 

(Obsługiwany jest tylko system plików FAT 16/32).
•  Urządzenie nie będzie obsługiwane, gdy całkowita liczba plików będzie 

wynosić 999 lub więcej.
•  Zewnętrzne dyski twarde, urządzenia zablokowane lub urządzenia USB 

typu twardego nie są obsługiwane.
•  Gniazda USB urządzenia nie można podłączyć do komputera PC. 

Urządzenie to nie może być używanie jako pamięć zewnętrzna.
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Gdy nagrywasz, zapoznaj się z poniższymi punktami
•  Jeżeli przycisk z REC zostanie naciśniety w trybie zatrzymania płyty 

CD, nagrane zostaną wszystkie utwory.
• Podczas nagrywania MP3/ WMA, nie słychać dźwięku. 
•  Jeśli zatrzymasz nagrywanie, plik nagrany do tego miejsca zostanie 

zapisany. (tylko AUDIO CD)
•  Nie wolno odłączać urządzenia USB, podczas nagrywania USB. W 

przeciwnym wypadku może powstać niekompletny plik.
•  Jeśli nagrywanie USB nie działa, na wyświetlaczu pojawi się komunikat 

“NO USB”, “ERROR”, “USB FULL” lub “NO REC.
•  Czytnik wielu kart lub zewnętrzny dysk twardy HDD nie mogą być 

używane do nagrywania USB.
•  Plik nagrywany jest przez 2 godziny (około 512 Mbajt) gdy nagrywasz 

przez długi czas.
• Nie można nagrać więcej plików niż 999.
• Zapis będzie odbywał się w następujący sposób. 

AUDIO CD MP3/ WMA Inne źródła
0 CD_REC   

TRK_001
TRK_002

-
-

0 FILE_REC   
FILE_01
FILE_02

-
-

0 EXT_REC   
AUDIO_001
AUDIO_002

-
-

Wykonywanie nieautoryzowanych kopii materiałów chronionych przed 
kopiowaniem takich jak programy komputerowe, pliki, audycje lub 

nagrania dźwiękowe może być niezgodne z zasadami praw autorskich i 
może być przestępstwem. Urządzenie to nie może być wykorzystywane 

do tego celu.
Zachowaj odpowiedzialność 
Przestrzegaj praw autorskich

Nagrywanie do USB
NA 

URZĄDZENIU NA PILOCIE

1    Podłącz urządzenie USB do 
gniazda USB.

- -

2    Wybierz tryb w którym 
zamierzasz nagrywać:
(np. CD/TUNER/…) 
Na początku uruchom 
odtwarzanie źródła dźwięku.

FUNCTION FUNCTION/ 
INPUT

3    Rozpocznij nagrywanie: z REC z REC

4   Aby zatrzymać: s x 

Nagrywanie USB – co możesz zrobić więcej

Chwilowe zatrzymanie nagrywania
Naciśnij przycisk z REC na urządzeniu lub na pilocie podczas nagrywania 
z radia/urządzenia przenośnego.  
Aby kontynuować nagrywania naciśnij ponownie z REC. 

Aby wybrać szybkość nagrywania oraz transmisję bitów.
1  Naciśnij i przytrzymaj z REC na urządzeniu. Wyświetlona zostanie 

prędkość bitów.
2  Prędkość bitów wybiera się przy pomocy znajdującego się na urządzeniu 

przycisku "II/ii". Następnie, aby potwierdzić naciśnij przycisk z REC. 
3  Prędkość nagrywania wybiera się przy pomocy znajdującego się na 

urządzeniu przycisku "II/ii". 
Następnie, aby potwierdzić naciśnij przycisk z REC. 
Dokonane ustawienia zostają zapisane.
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Ustawianie zegara
NA

 URZĄDZENIU NA PILOCIE

1  Włączyć zasilanie: 1/& POWER

2   Nacisnąć na co najmniej 2 
sekundy:

CLOCK -

3   Wybrać spośród:
AM 12:00 (dla wyświetlania AM 
oraz PM) lub 0:00 (dla zegara 
24 godzinnego).

"II/ii" .bb/BB>

4  Potwierdzić wybór: SET -

5  Ustawianie godziny: "II/ii" .bb/BB>

6  Aby potwierdzić: SET -

7  Ustawianie minut: "II/ii" .bb/BB>

8  Aby potwierdzić: SET -

Ustawienia zegara – co możesz zrobić więcej
Urządzenie jako budzik
1 Naciśnij i przytrzymaj TIMER. Miga każda funkcja.
2  Nacisnąć SET, gdy wyświetlana jest dana funkcja.

-  Jeżeli wybierzesz “TUNER” pokazane zostaną zapisane stacje 
radiowe. Przy pomocy "II/ii" na odtwarzaczu wybierz stację 
radiową i naciśnij przycisk SET.

3  Pojawi się komunikat “ON TIME”. Tutaj należy ustawić czas, kiedy 
urządzenie ma się wyłączyć. 
Przy pomocy "II/ii" ustaw godzinę oraz minuty i naciśnij przycisk 
SET, aby zapisać. 

4  Pojawi się komunikat “OFF TIME”. Tutaj należy ustawić czas, kiedy 
urządzenie ma się wyłączyć. 
Przy pomocy "II/ii" ustaw godzinę oraz minuty i naciśnij przycisk 
SET, aby zapisać. 

5  Następnie pojawi się poziom głośności budzika (VOL). Przy pomocy 
"II/ii" ustaw głośność i naciśnij przycisk SET. Wyłączyć urządzenie. 
Ikona zegara “ ” informuje o tym, że budzik jest włączony.

6  Gdy system jest wyłączony naciskając przycisk TIMER, można 
sprawdzić ustawienie budzika, a także włączyć go lub wyłączyć. 

Uwaga:
• Aby korzystać z funkcji alarmu należy urządzenie wyłączyć.
•  Jeżeli kabel zasilający zostanie odłączony lub baterie zostaną wyjęte, 

funkcja alarmu nie będzie działać.
•  Jeżeli kabel zasilający zostanie odłączony, ustawiony czas zostaje 

skasowany.
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SpecyfikacjaRozwiązywanie problemów
Ogólne
Zasilanie 200 - 240 V, 50/60 Hz
Pobór mocy 25 W
Masa netto 3,3 kg
Wymiary zewnętrzne (Szer.  
x Wys. x Głęb.)

523 X 155 X 288 mm

Temperatura robocza -5 °C - 40 °C
Wilgotność robocza 20 % - 90 %
Moc wyjściowa 7,5 W + 7,5 W

Zasilanie bateryjne 12Vdc CM/IEC R20 X 8
Głośniki 8 Ohm x 2
Tuner
Zakres strojenia FM 87,5 - 108,0 MHz lub 87,50 - 108,00 MHz
CD
Częstotliwość 100 Hz~18 KHz 
Proporcja sygnału do szumu 55 dB
T.H.D 0,50 %
USB   
Wersja
Zasilanie z szyny 

1.1
5 V     500 mA

Projekt i specyfikacje mogą ulec zmianom bez powiadomienia. 

PROBLEM PRZYCZYNA KOREKTA

ASILANIE
Brak zasilania Kabel zasilania jest 

odłączony.
Podłączyć kabel zasilania.

Słabe baterie. Zmień baterie na nowe.

RADIO
Brak dźwięku Funkcja ta nie działa dla 

radia.
Wybierz tę funkcję dla radia.

Występują 
zakłócenia.

W pobliżu odtwarzacza 
znajdują się inne 
urządzenia elektroniczne.

Ustawić odtwarzacz z dala 
od tych urządzeń.

CD
Urządzenie 
nie 
rozpoczyna 
odtwarzania.

Włożono nieodtwarzalną 
płytę.

Włożyć płytę, którą można 
odtworzyć.

Płyta jest włożona 
odwrotnie.

Umieścić płytę stroną 
odtwarzaną skierowaną w dół.

Płyta jest zabrudzona. Wyczyścić płytę.

USB
Nie można 
odtwarzać 
pliku.

Urządzenie USB 
sformatowane z systemami 
plików nie są obsługiwane.

Sformatuj urządzenie USB 
na system plików FAT 
(16/32).

Pilot zdalnego sterowania
Pilot nie działa 
poprawnie.

Pilot zdalnego sterowania 
znajduje się za daleko od 
urządzenia.

Używać pilota w odległości 
do 701,04cm (23ft).

Na drodze pomiędzy 
pilotem a urządzeniem 
znajduje się przeszkoda.

Usuń przeszkodę.

Bateria w pilocie jest za 
słaba.

Zmień baterię na nową.


